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Puig lo vostre nom y amor
A esta Parroquia heu donat:
Marti, ab grant seguritat
esperchn vostre favor.

Pares gentils en la Hungria
La vida y sa fé os donaren;

Idols y temples pagans,
Estatuas dels, falsos deus

Cuant Cristo al Cel vos convida,
Lo poble ab plors vos retrau

Millors Pares os mostrareu Caygueren á vostres veus Y '1 treball no rehusau
La fé de Cristo en Pavia: En mitj de prodigis grants: Si al poble es ail la vida:
Deu que per si es escullia Lo grant Deu deis cristians Resignació tant rendida
Iblustrá 'I vostre interior. En Vos mostrá son valor. De vostre çel fou primor.

Marti, ab grant, etc. Marti, ab grant, etc. Marti, ab grant, etc.

Contra vostres intencions
Vostre pare os feu soldat;
Mes lo dexareu burlat
Fentvos Sant entre esquadrons:

Antoni en la soletat,
Basili en lo monestir,
Hilari en lo persuadir,
Ambrós en la suavitat:

Valent soldat, desafiareu,
En vostra mort al dimoni
Y ell mateix fou testimoni
De la gracia ab que acabareu:
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A altra milicia y legions Estas prendas ha juntat Aixi al vostre Deu volareu
Aspirava '1 vostre cor. En Vos sol, lo grant fervor. De tot 1' Intern triomfador.

Marti, ab grant, etc. Marti, ab grant, etc. Marti, ab grant, etc.

A un pobre nú, la meytat
De vostra capa donareu,
Y ab ésta á Cristo abrigareu,
Segons Ell ha celebrat:
Digna era tal caritat

Deu per Bisbe os destinaba,
Tours per Bisbe os va. elegir,
No poguereu resistir
A '1 que '1 Cel determinaba:
Sols aquest camp 1' hi faltaba

Tot ,	 element
A vostre impt ri cedeix
Y tot lo mon vos coneix
Per taumaturg excel-lent,
Tota nació, tota gent

De un tant grant proclamador. Al vostre çel obrador. Vos vol per intercesor.
Marti, ab grant, etc. Marti, ab grant, etc. Marti, ab grant, etc.

Deixada ya la milicia,
Millor milicia emprenguereu
Y al grant Hilari deguereu

De emperadors venerat,
De molts princeps ben rebut,
Per tot, la vostra virtut

Vostre nom, com Titular
A esta Parroquia donareu,
Y en ell nos afiansareu

De nou Soldat la pericia: La Fe de Cristo ha plantai: Un amparo singular:
A altra guerra mes propicia May vostre gel ha parat Alabarém sens cesar
Vos ensajá	 Sant Doctor. A impuls del divino amor. A un tant amant Protector.

Marti, ab grant, etc. Marti, ab grant, etc. Marti, ab grant, etc.

Puig lo vostre nom y amor
A ésta Parroquia heu donat:
Marti, ab grant seguritat
Espercim vostre favor.

I. Ut digni efficiamur promissionibus Christi.

OFREIVIUS
Deus, qui cánspicis quia ex nulla nostra virtute subsistimus; concede propitius: ut intercessione Beati

Martini, Confessons tui atque Pontificis, contra omnia adversa muniamur. Per Christum Dominum nostrum.
Amen.

Autorizamos la impresion de estos Gozos, y concedemos 40 dias de indulgencia por su devota recitacion.
Lérida 28 de Noviembre de 1898.--José, Obispo de Lérida.

jr. Ora pro nobis, Beate Martine.
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